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Spirit-Power
for the MAGiS program, World Youth Day, 2008

Assembly, SATB Choir, Descant, Keyboard, and Guitar

English: Andrew Hamilton
Spanish: Pedro Rubalcava,

Ana Victoria Demezas
French: Christopher Willcock
Italian: Celso Romanin, Anna De Simone Christopher Willcock
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Composer Notes
MAGiS is Latin for “more.” The MAGiS program offers experiences in the tradition of
St. Ignatius of Loyola that engage young adults who are open to more for their life and more
for our world. MAGiS08 is the MAGiS program at World Youth Day, Sydney, Australia, in
July 2008, and builds on previous Ignatian programs at World Youth Days in Paris, Rome,
Toronto and Cologne.

This international program consists of a range of “experiments,” each of which involves
groups of 25 young adults from at least three different nationalities living and working
together in community for 7-10 days around Australia and Asia. At the conclusion of the
experiments will be a 3-day gathering in Sydney of all 1,500 MAGiS08 participants, followed
immediately by the Sydney World Youth Day program.

—Christopher Willcock
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Text © 2007, Andrew Hamilton, SJ. Music © 2007, Christopher Willcock, SJ.
Text and music published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

Spirit-Power
for the MAGiS program, World Youth Day, 2008

(Guitar/Vocal)
English: Andrew Hamilton
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Assembly Edition
SPIRIT-POWER

Christopher Willcock

Text: English: Andrew Hamilton; Spanish: Pedro Rubalcava, Ana Victoria Demezas; French: Christopher Willcock;
Italian: Celso Romanin, Anna De Simone. Text © 2007, Andrew Hamilton, SJ. Music © 2007, Christopher Willcock, SJ.

Text and music published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

We are pleased to grant permission to reprint the assembly edition enclosed in the box at no charge
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title, composer’s name and full copyright notice as it appears above. If not kept as a souvenir, copies must
be destroyed after use. For all other uses please contact: OCP Reprint Permission, 1-800-LITURGY.
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English
1. Elijah, cloaked inside the cave, 
 awaits your coming.
 The shadow of a passing breath 
 reflects your power.
2. A woman chained before the judge 
 seeks inspiration.

On simple, halting, artless words 
 you breathe your power.
3. At night, when purpose falls away, 
 our courage fails us.

Through heart assailed and pain endured, 
 you come with power.
4. When called to preach to earth’s far ends, 
 we beg for boldness.

To modest words and honest lives 
 you lend your power.
5. When gathered close to hear God’s word, 
 we seek for wisdom.

Through stories shared and faith affirmed 
 you teach with power.
6. When young, when hungry, sick and frail, 
 we long for comfort.    
 On welcome water, bread and oil
 you breathe your power.

Español
1. Elías esperando a Dios 
 en una cueva
 lo encuentra en la brisa 
 que refleja fuerza.
2. Anhelante una mujer

busca inspiración,
sus palabras simples
tu poder reflejan.

Français
3. La nuit, l’ardeur s’évanouit, 
 la force nous manque.
 Aux coeurs blessés, dans la douleur, 
 tu viens en renfort.
4. Chargés d’annoncer l’Évangile, 
 prions l’audace.
 A nos paroles, modestes et vraies, 
 tu prêtes ta force.

Italiano
5. Insieme per l’ascolto cerchiam sapienza.
 Per storie condivise insegni con poter.
6. Noi giovani, noi deboli cerchiam conforto,
 Sull’ acqua, pane ed olio respiri’l tuo poter.SA
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